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Izmed drugih pomot, ki sem jih nafel v knjigi, omenjam predvsem fatalni
lapsus v uvedu (XXXVIII), kjer se trdi, da je za volitve leta 1883, postavljal
kandidate «3¢ vedno enotni narodni volilni odbor v Ljubljani s starim dr. Janc:
zom Bleiweisom na ¢elus, kar seveda ni mogoée; kajti Bleiweis je Zc leta 188].
umrl. Da se¢ je Jenko porodil leta 1836. (367), «Triglavs pa ustanovil leta 1873.
(374), sta pat tiskovni pomoti. Prirediteljema na rovad pa gre, ako Citamo o
romanu «Na Zerinjah», da ga «jc posvetil pisatelj svoii tedanji_nevesti in pos
znejdi soprogi (baronici Ani)» (398), in si pri tem zaradi nerodne stilizacije seveda
ne moremo misliti drugega, ko da je Kersnikova nevesta bila baronica Ana. (]

Kergnikovo besedilo je pridrzano po veéini precej verno. Izpremembe, ki
sem si jih zabeleZil, so vefinoma brezpomembne (tuintam je kaj izpudencga,
deleZniki so Cesto nadomeddeni s stavki); krivo pa je podano sledede mesto v
«Agitatorju» (33): «Hrast se je nasmehnil. «Mogote,» je pritrdil Sefu, «a tja
moramo vsckakor.» Te besede govori Hrast svojemu koncipientu Korenu
(v originalu stoji tam «onemu»), ne pa Sc¢fu; kajti S¢f je Hrast sam.

S temi_popravki delu nocem kratiti vrednosti. Pomudil sem se ob njem
nekoliko podrobneje ravno zaradi tega, ker je v celoti dobro in uspelo

Janko Glaser.

M. Kabaj, Cerknisko jezero in okolica. S 24 slikami in 1 zemljevidom. Uredil
Fr. Sterle Natisnila in zaloZila Ucgiteljska tiskarna v Ljubljani. 1925, str. 75.

Domoznanstvo je zadnje éase pri nas silno zanemarjeno. Bili pa so Casi,
ko je bila ta lepa in koristna stroka prav krepko zastopana. Da, izkristalizirala
se_je bila celo do par knjiZnih serij, zemljepisnih in zgodovinskih opisov. Naj
omenimo samo zgodovine fard ljubljanske Zkofije in opise_okrainih glayarstev,
ki sta jih sestavljala duhovnitvo in uéiteljstvo véasih kar kolektivno. Toda
danes, ko so Sole v par letih tolikokrat menjale svoje uéno oschije, danes so
vsa ta dela kot uéni pripomolki za pouk domoznanstva po vedini obsojena
na zapraseno pozabljenost. In Ce katerega starcjdih uéiteljev dvigne lokalni
patriotizem, da ponovno opisuje svoj okoli3, tedaj se tudi on ne ozira na dela,
ki so jih objavili o isti snovi drugi pisatelji pred njim. To je pred leti ugotovil
F. Seidl, a isto moramo zopet poudariti tudi mi z odkritim obZalovanjem, da
stvar 5S¢ vedno ni krenila na bolje.

Vet ljudi ve¢ vidi. Ta nad zlati rek velja za inteligenco po deZeli, za moic,
ki sta jih vsakdanje Zivljenje in prosvetno delo pripela na isti kraj nae zemlje.
Saj marsikoga izmed njih ni doletela sreda, biti ob pravem ¢asu na pravem kraju
in mestu, da bi mogel opazovati vse mnogotere pojave v prirodi svoje okolice
in prisluhniti vsem mnogoterim spoznanjem, ki se nabirajo v budni tradiciji
avtohtonega prebivalstva. Zaradi tega moramo zahtevati od vsakega novega
opisovalea, da pozna literaturo o predmetu, da v njej zbrano gradivo kolikor
mogole pomnoZi in obogati z novimi vpraSanji, potem pa vse skupaj kritiéno
predela in umno razvrsti. In &e je uéitelju z dezele Ljubljana Ze preveé od rok,
ima dovolj blizu okrajno utiteljsko knjiZnico, kjer mu je prav gotovo na razs
polago kako delce iz domoznanstva njegovega kraja. V tem oziru je vsak izgovor
nedopusten. Da se zopet sklicujemo na starosto F.Seidla: «Vsak pisatelj — bodisi,
da piSe le za strokovne kroge, ali pa da poucuje v poljudni obliki omikance
sploh — se mora ravnati pa naelu, ki je dandanes uveljavlieno Ze povsod,
koder ¢islajo napredek.»

Od kragkih predelov slovenske zemlje je Cerknisko polje s svojimi ojezerits Clake
vami stalo pa¢ vedno najbolj v ospredju znanstvenega interesiranja. Stevilne J £
nem3ke razprave o njem, posebno vaZnejde iz zadnjih desetletij, so nam bolj ali
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manj teiko dostopne. Izmed teh omenjamo samo lepo monografijo «Die Secn
des Karstes» sedanjega profesorja ljubljanske univerze Arturja Gavazzija, Kjer
najdemo med drugim tudi najpopolnejsi topografski opis Cerknidkega jezera.
Hotemo pa nadteti imena vseh nam znanih moZ, ki so se pri opisovanju istega
kraja posluzili sloveni¢ine. Ti moZje so: zupnik JoZef Bevk («Novice» 1830),
kustos Dragotin DeZman (1850), pismeni samouk in vaski #upan Grega Kcbe
(«Novice» 1860), naduéitelj Andrej Likar («Novice» 1863), okrajni sodnik Hinko
Dolene (1881), naduéitelja Dragotin Dermelj (v opisu «Logasko okrajno glavars
stvo» 1889) in Josip Zirovnik (v Zabavni knjiZnici Slovenske Matice, XI. zv.,
1898), profesor Ferdinand Seidl (1899), me$éanski uéitelj Pavel Kunaver (v knjigi
«Kradki svet in njegovi pojavis 1922) in okrajni glavar Franjo Zupnek («Jutranje
novosti» 1923 in «Narodni dnevnik» 1924).

Globokega vpogleda v zakone cerkniskih ojezeritev od vseh teh moZ res da
ne smemo priéakovati. Vendar imamo v malem DeZmanovem spisu «Notranjske
gore in Cirknisko jezero» vznosit leposloven opis, ki vscbuje obenem tudi prav
jasne predstave o predmetu; spis je bil Bleiweis tudi uvrstil v «Slovensko berilo
7a 1. gimnazijski razred (Ljubljana 1850). Prav tako nam IH. Dolenc v «Spominih
o cerkniskem jezerus («Ljubljanski Zvon» 1881) na kratko, a sijajno oznaluje
problem cerkniskih posebnosti. V okvirju temeljite, Ze zgoraj citirane ocene, ki
jo je v «Ljublj. Zvonu» 1899, F. Scidl napisal o Zirovnikovem «Cerkniskem jezerus,
pa je skrita e modernosznanstvena razlaga v poljudnem «Seidlovem» slogu. Ali
vedina nastetih opisovalcev je po svoje zbrala in podala po nekaj topografskega
gradiva, ne da bi se bila pri tem z vecjimi uspehi poglobila v bistvo snovi.

Tudi od M.Kabaja ne zahtevamo razmotrivanj teZje narave. Za take naloge
so seveda predvsem poklicani strokovnjaki. Poudariti pa moramo, da bi mu
navedeni slovenski spisi #¢ sami mogli zadostovati, da bi svoje podjetjc izvrsil
« uspehom, ki bi bil neprimerno veéji od sedanjega, ko bi se le bil z dobro voljo
poglobil vanje.

Sistema v ustroju knjizice in obdelavanju snovi ni. Nekatera poglavija glede
pricakovane vsebine bridko razotarajo. Originalnih opazovanj pisateljevih ni
mogode najti. On paé obnavlja brez logi¢nih zvez bolj ali manj dobesedno od:
stavke iz H.Dolenca, J. Zirovnika in Fr. Zupneka ter ponavlja pri tem po ne:
potrebnem stvari, kakor so n. pr. Zupnekova vodovodna in cestna dela in nalrti.
Sploh vzbhuja knjiga videz, ko da_je rokopis 3el skozi precej rok, preden jc. bil
oddan_ v tisk, sicer bi ne bilo toliko neenotnosti in nepreglednosti.

Medtem ko nasteva J. Zirovnik po vrsti 18 stalnih vodotokov, ki toéijo svoje
vode v cerknisko dnisge, jih M.Kabaj omenja samo osem. Pri Zirovniku se je
F.Scidl éudil veliki nepazljivosti, ki je male studence vrgla v isti kos kakor
«obrhe», iz katerih privira voda posebno obilno na dan. V novi knjigi pa najs
demo v dru’bi stalnih vodotokov Ze celo nestalne, obdobne jamske vodne
bruhalnike, ée ne celo poziralnike. — Svetovnoznana prva «estarelas (bruhalnik
in poziralnik) v spodnjem delu jezera, ki leZi nasproti Resetu pod Javorniki,
s¢ imenuje in pide pravilno Suhodolica. Pod imenom Dinarskega Krasa si pisatelj
predstavlja samo Srednjekranjski visoki Kras (glej «Ljubljanski Zvon» 1924,
str. 281), ker SneZnik, Javorniki in Hrudica mu veljajo za enote, ki so Dinarskemu
Krasu enakovredne. To je debela pogredka, ki je bil vanjo pisatelj zapeljan odi
vidno od Fr. Zupneka.

O cerkniskem trgu in okoliskih vaseh bi se dalo v kulturno:zgodovinskem
oziru povedati pad mnogo ved in prav zanimivega. Seveda bi bilo treba potem
prelistati vse naSe zgodovinske publikacije in ne edinega Zirovnika.
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PriloZeni kartogram I'r. Sterleta ni ne edina in ne najpopolnejia karta, kakor
beremo na str. 18, 'V otem oziru se dela kriviea pal marsikatercmu opisovaleu
CerkniSkega jezera, predvsem pa Zirovniku in Gavazziju. Karta (1 :40.000) je
neokusno preobloZena z navlako pojasnjujoéih legend prav po vzgledu kart iz
srednjega veka. Geodetskoskubistiéna voglatost vseh &rt na njej, ne samo
zemljiSkih, ampak tudi prometnih in reénih, pa je njena druga nenavadnost. —-
VaZna Mala Ponikva izpod Danskega kljuda sploh ni vrisana. StrZzen od Male
Ponikve do Rakovskega mostka je v navadni su3ni dobi brez tekode vode. Vkljuh
temu je bil doslej 3¢ na vseh kartah oznaen kakor vsak stalen vodotok. Da ne
bo nepravilnih predstav, ga je torej treba z odeepki vred vértavati s prekinjeno
¢rto. USiva loka nima bruhalnika, pa pa slaboten, stalen studenec. Samotni
hribéek juZno od Cerknice ni Svinja, ampak Sinja gorica, pa Drvoséé ne Drvosec.

Med 75 strani besedila je vloZenih kar 24 liénih fotografskih posnetkov.
Kakor je to sicer najbolj$i del knjige, moramo na Zalost tudi tu ugovarjati.
V slikah so namreé predstavljene samo tocke, ki leZijo v trikotu med Cerknico,
jezersko Gorico in Skocijanom, torej iz kraja, ki nam je deloma najblizji, deloma
pa — na oni strani teZko prestopne drzavne meje. Iz oddaljencga jezerskega
vzglavia, ki je tudi v besedilu prav skopo obdelano, pa ni nobene slike. Kje so
ostali divni obrhi v svojih zagatnih dolinah, kje je ves Zadnji kraj, ki je iz njega
$e vsak obiskovalec odnesel toliko vtisov romantiénega doZivetja? Tudi o Suho:
ddlici ni sledu ne na karti ne med slikami.

Za vodi¢a obiskovalcem cerkniSkega kraja knjige ne moremo priporoéati,
ker bi jim povzrofala veéjidel same zmede. Ce je pisatelj imel pred omi ta
namen, bi bil pad moral prestudirati nadin in ustroj Baedekerja in Badjure.

Joze Ras.

Ivan Cankar, Il servo Bortolo e il suo diritto. Traduzione dallo sloveno di
I. Regent e (. Sussek. Trieste, Casa editrice «Parnaso». S pisateljevo sliko in
uvodom.

Kakor da so se vrata stoletne jede odprla pred naroda velikim Sinom in je
ta s «Hlapcem Jernejems stopil samozavestno pred Siroki kulturni svet, da za
svojo gresno, a trpefo «fentflorijansko dolino», za svoje slovensko ljudstvo,
zahteva pravice in Zivljenja! Za politiénimi verigami se po vojni rufijo tudi
kulturni lanci, v katerc sta nas skozi stoletja vklepala vsenemdki imperializem
in njegov vernovdani sluzabnik, nem3ki ustvarjajoéi duh kot nosilec in oznanje-
valec neizprosne germanizacije sveta in ¢loveka v njem. Slovenec, ki ga je
Avstrija za popotovanje v svet skrbno odevala na zunaj v maéchovsko uniformo
avstrijskega drzavljanstva in ga je kulturni zapad, z malimi izjemami, v istim
tudi zrl v lu¢i avstrijskega nemstva, je v jugoslovanski drzavnosti nadel naj-
naravnejSo in najprimernejio pot za uveljavljanje svojega etniSkega in kultur-
nega bistva ne samo v slovanskem Vzhodu, kar se je godilo Ze od &asov I're:
sernga, ampak tudi v zapadno Evropo, med razne razrastke romanskega plemena.

Najkrajia in iz geografskih ter nekaterih polititnih razlogov najuspeinejsa
pot, po kateri naj jugoslovanska kultura in jugoslovanska umetnost stopita pred
kulturni forum zapadnoevropskih narodov, vodi naravno edinole skozi [Italijo.
Cesar ne bosta zmogla me¢ ne nasilje, to more pd vztrajnem in premisljenem
delu doseci Clovedki dub. DuSevnost naSega najblizjega Zapada, ki vidi in ¢uti
na Balkanu edinole «Balkanca:barbara», se mora ob ¢&istih in lepih virih jugo-
slovanske umetnosti, ob ustvarjajoem dclu jugoslovanskega duha prepricati, da
polititno suZenjstvo ni mogle pomeniti in ne pomeni nikdar istofasno marazma
dude, da je duh prost in ustvarja svobodno po veénih in neizpremenljivih zakonih

253

i b.si Digitalna knjiznica Slovenije



